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Quick Installation Guide

P/N: 625041200G

Warning Before Installation / Warnung vor der Installation / Waarschuwing
voor installatie

Power off the Network Camera as soon as smoke or O Refer to your user’s manual for the operating
unusual odors are detected. temperature.

Hinweise zur Betriebstemperatur siehe
Benutzeranleitung.

Netzwerkkamera bei Rauchentwicklung oder
ungewdhnlichem Geruch sofort abschalten.
Schakel de Netwerk Camera uit zodra u rook of
ongebruikelijke geuren waarneemt.

Zie de gebruikershandleiding voor informatie over de
gebruikstemperatuur.

Do not place the Network Camera on unsteady
surfaces.

Netzwerkkamera nur auf feste Unterlagen abstellen.
Plaats de Netwerk Camera niet op een instabiel

O Do not touch the Network Camera during a lightning
storm.

Netzwerkkamera bei Gewittern nicht anfassen.
Raak de Netwerk Camera niet aan tijdens onweer.

opperviak.
Do not insert sharp or tiny objects into the Network O Do not drop the Network Camera. Netzwerkkamera
Camera. nicht fallen lassen.

Netzwerkkamera nicht fallen lassen.

Keine Fremdkorper, z. B. Nadeln, in die
i Laat de Netwerk Camera niet vallen.

Netzwerkkamera einfiihren.

Steek geen scherpe of zeer kleine objecten in de
Netwerk Camera.

Replacing or failing to properly install the waterproof components, e.g., cables or cable glands, will void our
IP65/66/67 warranty.

Ein Austausch oder die unsachgemaBe Installation der wasserdichten Komponenten, z.B. Kabel oder
Kabelverschraubungen, fiihrt zum Verlust unserer IP65/66/67 Garantie.

Als de waterdichte componenten, zoals kabels of kabelwartels, niet correct worden geplaatst of vervangen, is de
garantie van de IP65/66/67 ongeldig.

Zanim zaczniesz — zalecenia dotyczace bezpieczenstwa / Nepen ycraHoskon /
Upozornéni pred instalaci

W razie zauwazenia dymu lub dziwnego zapachu
wydobywajacego si¢ z kamery sieciowej,
natychmiast odtacz zasilanie.

OTKNIOYNTE NUTaHUe ceTeBOol BuaeoKaMephbl,
€Crnv NosIBUICS AbIM UNTU MPOMU3OLUNO CUNbHOE
HarpeBaHue yCTpOWCTBA.

Pokud bude ze sitové kamery vychazet kouf nebo
neobvykly zapach, okamzité ji vypnéte.

O Zakres temperatury otoczenia zalecanej podczas
pracy urzadzenia znajdziesz w podrgczniku
uzytkownika.

[donycTumbI ANA 3KCNnyaTauum auanasoH
TeMnepaTyp yKasaH B pyKOBOACTBE Nonb3oBaTens.

Informace o provozni teploté naleznete v
uzivatelské prirucce.

Nie ustawiaj kamery sieciowej na niestabilnych
powierzchniach.

3anpelaeTcs ycTaHaBNuBaTh ceTeBYyHO
BuAeoKaMepy Ha HEPOBHbIX MOBEPXHOCTAX.
Neumist'ujte sitovou kameru na nestabilni
povrchy.

O Nie dotykaj kamery sieciowej podczas burzy z
wytadowaniami atmosferycznymi.

He poTparuBainTtechb Ao ceTeBOM BUAEOKaMepbl BO
BpeMs rpossbl.

Nedotykejte se sitové kamery za boufky.

Nie wktadaj do wnetrza obudowy kamery O Nie upuszczaj kamery sieciowej z wysokosci.

sieciowej zadnych przedmiotow (np. igiet itp.). He ponyckaiTe nageHus ceTeBoi BUAeoKaMepbl.

3anpeu4aeTcn BCTaBnATb B CeTeByHO
BUuaeokamepy kakue-nn6o o6beKTbl, Hanpumep
WUronkKu.

Nevkladejte do sitové kamery zadné ostré ¢i malé
predméty.

Nenechte sitovou kameru spadnout.

Zastepnienie lub nieprawidlowa instalacja wodoodpornych komponentéw, np; kabli lub przepustéow kablowych,
uniewazni twoja gwarancje IP65/66/67.

3ameHa UnNu HeHaanexallasi ycTaHOBKa KOMIMOHEHTOB Baro3allyThbl, HanpumMep kabenei Unu kadenbHbIX
canbHUKOB, NpMBeAeT K aHHYNIMPOBaHUIO Hallle rapaHTUK B OTHOLLEHUM 3almMThl no knaccy IP65/66/67.

Vymeéna nebo nezdarena instalace vodéodolnych komponentt, napi. kabelti nebo kabelovych spojek, zrusi platnost
nasi zaruky IP65/66/67.

Package Contents / Packungsinhalt kontrollieren / Inhoud van de verpakking
Bhe KpFr /REAQENE/ RT—CRNEOHKE
Vérifier le contenu de I’emballage / Verifi que o contetido da embalagem / Compruebe

el contenido del embalaje
Sprawdz zawartos¢ pakietu / poBepka komnnekra nocraBku / Obsah baleni

Verifi care il contenuto della confezione / Ambalajin igindekileri Kontrol Edin /
Paketinnehall / Kassens indhold / Isi Kemasan 44 jall <.\ g4
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Avvertenza prima dell’installazione / Kurulum Oncesi Uyarilar / Varning innan
installation

Q
Pegl

e imr ite la vid mera di rete se
questa presenta fumo o un odore insolito.

O Consultare il manuale dell’'utente per le
temperature di esercizio.

Ag Kamerasindan duman ciktigi goriiliir veya normal
olmayan bir koku duyulursa Ag Kamerasinin elektrik
baglantisini kesin.

Calistirma sicakhgi igin kullanim kilavuzuna
basvurun.

Se din anvandarmanual for drifttemperatur.
Sténg av strommen till natverkskameran om det

skulle ryka om den eller lukta konstigt.

Non toccare la videocamera di rete durante i
temporali.

Simsek cakarken Ag Kamerasina dokunmayin.
Ror inte natverkskameran néar den askar.

O Non collocare la videocamera di rete su superfici
instabili.

Ag Kamerasini dengesiz yiizeylere koymayin.
Placera inte natverkskameran pa ostadiga ytor.

Non far cadere la videocamera di rete.
Ag Kamerasini diigiirmeyin.
Tappa inte natverkskameran.

O Non inserire alcun oggetto nella videocamera di rete.

Ag Kamerasina herhangi bir nesne (6rnegin, igne)
sokmayin.

Siétt inte in nagra foremal i natverkskameran sasom
t.ex. nalar.

O La sostituzione o l'installazione non corretta di componenti a tenuta stagna, ad esempio cavi o premistoppa,
determineranno I'annullamento della garanzia IP65/66/67.

Kablo veya kablo rakoru gibi su gegirmez parcalarin degistirilmesi veya uygun sekilde monte edilmemesi
IP65/66/67 garantimizi gegersiz kilacaktir.

Att byta eller felaktigt montera vattentita komponenter sasom kablar eller kabelgenomféringar kommer att
gora forverka var IP65/66/67-garanti.

Hardware Installation / Hardwareinstallation / Hardware installeren
AR / BERE) N—FI17 - AVRN—Pay

Installation du matériel / Instalacao de Hardware / Instalacion del hardware
Instalacja sprzetu / MoHTax o6opyaoBaHus / Instalace hardwaru
Installazione hardware / Donanim Montaji / Installation av hardvara
Installation af hardware / Pemasangan Perangkat Keras 8}@&'\ s 3

12/

<10 kgf-cm

Avertissement avant installation / Aviso antes da instalagao /
Advertencia antes de la instalacion

Eteignez rapidement la caméra réseau si elle

O Consultez le guide d’utilisateur pour obtenir la
dégage de la fumée ou une odeur inhabituelle.

température de fonctionnement.

Desligue a Camara de Rede se vir fumo ou sentir Consulte 0 manual do utilizador para obter

cheiros estranhos.
Consulte el manual del usuario para ver la

Apague la camara de red si aparece humo o algun ) .
temperatura de funcionamiento.

olor no habitual.

O Ne disposez pas la caméra réseau sur des surfaces O Ne touchez pas & la caméra réseau lors d'un orage.

instables. Néao toque na Camara de Rede quando houver
N&o coloque a Camara de Rede em superficies trovoada.
instaveis. No toque la camara de red si hubiera tormentas.

No coloque la camara de red sobre superficies que ) ; ;
no sean firmes. O Ne laissez pas tomber la caméra réseau.
s A P Nao deixe cair a Camara de Rede.
O N’insérez pas d’objet dans la caméra réseau (p. ex.
des aiguilles).
Néao introduza nenhum objecto dentro da Camara

de Rede, como agulhas,

No inserte ningln objeto en la camara de red,
como agujas.

No deje caer la camara de red.

étanches, par exemple les cables ou des presse-

O Rempl ou installer incorrect t les p t
étoupes, annulera la garantie de votre IP65/66/67.

Substituigao ou falha ao instalar corretamente os componentes impermeaveis, por exemplo, cabos os
receptaculos de cabos, anulardo nossa garantia IP65/66/67.

Advarsel inden installation / Peringatan Sebelum Pemasangan

O Sla strammen fra kameraet sa snart der kan lugtes O Der henvises til brugervejledningen for
rog eller usadvanlige lugte. driftstemperaturen.

Segera matikan Network Camera jika keluar asap
atau tercium bau yang aneh.

Jangan memasukkan benda tajam atau benda
berukuran kecil ke dalam Network Camera.

O Placér ikke netvaerkskameraet pa ustabile underlag. O Berer ikke netvaerkskameraet i tordenvejr.

Jangan meletakkan Network Camera pada

permukaan yang tidak stabil. kilat,

O Indfer ikke skarpe eller sma objekter i

O Tab ikke netvaerkskameraet.
netvaerkskameraet.

Jangan menjatuhkan Network Camera.
Baca panduan pengguna untuk suhu
pengoperasian.

O Udskiftning eller fejlagtig installation af de vandtatte komponenter, fx kabler eller kabelpakninger, vil sztte
garantien for din IP65/66/67 ud af kraft.

Penggantian atau kesalahan pemasangan komponen kedap air, misalnya kabel atau selubung kabel, akan

membatalkan garansi IP65/66/67.
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informacgdes sobre a temperatura de funcionamento.

Jangan menyentuh Network Camera saat terjadi badai
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LED color / Function

LED ¢ %2 / # iy

LED Eifa / Thge

LED M / H&E

Couleur de LED / Fonction

Color del LED / Funcién

LED-Farbe / Funktion

Cor do LED / Fungéo

Colore LED / Funzione

LED Rengi/ islev Kolor diody LED / Funkcja

DyHKLMS

Liset Cl-ungukatopa /|Barva LED/ Funkce

White - operating in AP mode W

£ - 7 AP @

AE - BARBR T
e

H - AP E—RFTE)fEH

Blanc - fonctionnement en

Blanco - funcionando en

Weill - Betrieb im AP-

Branco - operando no

modo|Bianco - modalita AP in

Beyaz - Erisim Noktas| Biaty — praca w trybie AP

Benblit — PaboTa B pexume

Bila — provoz v reZimu AP

iT mode PA modo PA Modus AP funzione modunda galigiyor TOYKM fjocTyna
Reset - press less than 3 % - #E 3 H [BEE-RIVUT b - 3 fsRiGIR9, |Réinitialiser - appuyez Restaurar - presionar Zuriicksetzen - weniger als |Reiniciar - pressione por  |Ripristino - premere meno  [Sifirla - 3 saniyeden Resetowanie — naciéniji  |C6poc — MpwxmuTe meHee |Reset — stisknéte po dobu
seconds, Off then Red, then T, B ALk |XALOR, REAR  |HITERFKRE.HKLTH |moins de 3 secondes / durante menos de 3 3 Sekunden lang driicken, |menos de 3 segundos, di 3 secondi, Off, quindi  [kisa siire basin, Séntik,  |przytrzymaj krécej niz przez[uem Ha 3 cek, He roput,  |krat$i nez 3 sekundy,
White Ris ok Eteint puis rouge, puis segundos, Apagado luego [Aus, dann rot, dann weill  |Apagado e depois Rosso, poi Bianco ardindan Kirmizi, sonra 3 sekundy, Brak $wiatta,  [3aTem kpacHbIit, 3aTem Nevstiti, pak Cervend, pak
blanc rojo, luego blanco vermelho, seguido de Beyaz nastepnie dioda czerwona, |6enblit bila
branco potem biata
WPS - press 3 to 5 secs, Flashing|WPS - 4#&/& 3 % 5 WPS -3 Z5%#, |WPS-3~ 5% 3 |WPS-appuyez3a5s WPS - presionede 3a5 [WPS -3 bis 5 Sekunden  |WPS - pressionede 3a5 |WPS-premereda3a5 |WPS-3ila5sn.slreyle [WPS - nacisnij i WPS - Mpwkmute Ha 3-5 [WPS - stisknéte 3 az 5
Blue for 2 mins, then Red, then  [#), P2 F X 2 ~ & |IEGINMK 2 7%, RE|12 SMBFETHM. T [secondes, Bleu clignotant  [segundos, Parpadeando  lang driicken, Blinkt 2 segs, Intermitente azul por |secondi, Blu lampeggiante [basin, 2 dk. boyunca Mavi, [przytrzymaj od 3 do 5 cek, Muraer: 2 MuH cuHuii, | sekund, Blikajici modra 2

Green fo g 5 % |40, REEE DHEFRE. TS [pendant 2 minutes, puis  |durante 2 minutos, luego  |Minuten lang blau, dann rot,|2 minutos, depois vermelho | per 2 minuti, poi rosso, ardindan Kirmizi, sonra sekund, Migajaca dioda 3aTeM KpacHbIii, 3aTem minuty, pak ¢ervena, pak
% rouge, puis vert rojo, luego verde dann griin e verde quindi verde Yesil renkte yanip sonlyor [niebieska przez 2 minuty, |3enexbiit zelena
nastepnie dioda czerwona,
potem zielona
Restore default - press 7 secs REBINE-1R 7 |TIAHILMZERETS - 7 # |Restaurer par défaut - Restaurar valores Standard wiederherstellen - |Restaurar padréo - Ripristina predefiniti - Varsayilani geri yiikle - 7 |Przywrocenie ustawien BoccraHoBnexne Obnovit vychozi - stisknéte

Flashing Red and Green LI BFGRE MR e, FELZET |appuyez 7 secondes, predeterminados presionar |7 Sekunden lang driicken, |pressione por 7 segs, premere 7 secondi, Rosso [sn. siireyle basin, Kirmizi  |domysInych — nacisnij i MCXOAHbIX HACTPOEK — na 7 sekund, Blikajici
=¥ Clignotant rouge et vert 7 seg, Parpadeando en rojo|Blinkt rot, dann griin Intermitente vermelho e e verde lampeggianti ve Yesil renkte yanip przytrzymaj przez 7 sekund, | MpuwxkmuTe Ha 7 cex, ¢ervena a zelena
y verde verde sonliyor Migajaca dioda czerwona i |Muraet kpacHbIM 1
zielona 3eMneHbIM
WPS
LED-férg/ Funktion LED Kleur / Functie LED-farve / Funktion Warna LED / Fungsi Jso LED sbsusd

Vit - drift i AP-lage

Wit - werkt in AP modus

Hvid - fungerer i AP-tilstand

Putih - beroperasi dalam mode AP

Iosw - Jowtsd Bs IUsupg AP

Aterstall - tryck i mindre an 3 sekunder,
Av nér den lyser rott och sedan vitt

Reset - druk korter dan 3 seconden, Uit
dan Rood, dan Wit

Nulstil - tryk pa i mindre end 3 sekunder,

Slukket sa rad, herefter hvid

Atur ulang - tekan kurang dari 3 detik,
Mati kemudian berwarna Merah, lalu
Putih

lelss ©gsd - 1 b 13 00 3 &slo
16313 & Gz s Jdso Wiges Sp Wiosee

WPS - tryck i 3 till 5 sekunder, Blinkar

blatt i 2 minuter, sedan rétt, sedan gront

WPS - druk 3 tot 5 sec
Knippert 2 min Blauw, dan Rood, dan
Groen

WPS - tryk pa i 3 til 5 sekunder, Blinker
blat i 2 min., herefter redt, sa grent

WPS - tekan 3 hingga 5 detik, Berkedip
dalam warna Biru selama 2 menit,
kemudian berwarna Merah, lalu Hijau

WPS - st b 20 3 [Js 5 &slo
Spsep 1303 Jpod 3383060 S 1Uds0 Iipes
e Wigws

Aterstall till standard - tryck i 7 sekunder,

Blinkar rétt och gront

Herstel standaardinstelling - druk 7 sec,
Knippert Rood en Groen

Gendan standard - tryk pa i 7 sek.,
Blinker radt og grent

Pulihkan default - tekan 7 detik,
Berkedip dalam warna Merah dan Hijau

o198 1Jg 3181 1Bl o8 - lopg b Jpos 7
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LED Color LED ¢ %% LED Zita LED 0fs Couleur de LED
Steady Red Power on and system booting Rk BECT R > B s 416 LED R ESR R, REEERY FREN AT BRACBIVIZTAEEF  [Rouge fixe Mise sous tension et
démarrage du systéme
All LED off Power off #5  LED ‘4= BB TR LED $ER4TE R AR X IARTOH LED hSELT BIRAD Tous les voyants éteints Hors tension
Blink Red / Green every 0.15sec  |Upgrading F/W F 015 gk / gk (A 46 /R LED RATHR 0.15 % | #4 F/W RENRR / FREN 0.15 /| J7— AV 7 OEHH Clignotement Rouge / Vert Mise & niveau F/W
RKFE—R PR T 2R toutes les 0,15 seconde
Blink Orange every 0.15 sec Restore default #0015 FyF gk W 4R TR & & LED fERKTHHR 0.15 R INMF— [k EBIAME AL>TEN 0.15 BRIE TR |7 I MBICRT Clignotement Orange toutes ~ |Restaurer par défaut
N les 0,15 seconde
Blink Green every 1 sec Wireless AP linked A1 Rk %6 LED fERER 1 HINGE—K [EEEXEEAS wREN 1 R TR D4V A AP $EHEH Clignotement Vert toutes les 1 [PA sans fil li¢
seconde
Blink Blue every 0.15 sec WPS searching £ 0,15 fymgEk WPS % ¢ & LED #57R¥TEM 0.15 #AKE— | EAE# ZE WPS SEH0.15 RRER TSR WPS #®&Z%H Clignotement Bleu toutes les |Recherche WPS
A 0,15 seconde
Blink White every 0.5 sec AP mode £ 0.5 fyr e & AP 5% B LED 5 RATER 0.5 iAtG— |EASRENX BeEht 0.5 RRER TSR AP E—R Clignotement Blanc toutes les |Mode PA
A 0,5 seconde
Steady Red Network Failed Rk A o 416 LED $ERATHE = ) 4% #f INENEUT FyhD-ImEE Rouge fixe Echec du réseau
Blink Red / Green every 1 sec Connected O] ik gk BT 46 /56 LEDETIER 1 BiA (S RENSIR / REN 1 ER |1EREs Clignotement Rouge / Vert Connecté

JE—R

TR

toutes les 1 seconde

Color del LED

LED-Farbe

Cor do LED

Colore LED

LED Rengi

lluminado en rojo

Encendido y arranque del
sistema

Leuchtet rot

Strom an und System wird
gestartet

Vermelho fixo

Llgar e inicializagéo de
sistema

FissoRosso

Accensione a e avvio del
sisteaAccensione e avvio del
sistema

Sabit Kirmizi

Glg¢ acik ve sistem 6nylkleme

Todos los LED apagados

Apagado

Alle LEDs aus

Strom aus

Todos os LEDs apagados

Desligar

Tutti LED spenti

Spegnimento

Tim LED'ler séniik

Glg kapali

Parpadea en rojo / Verde cada
0,15 seg

Actualizando F/W

Blinkt alle 0,15 Sek. im
Wechsel rot/griin

Aktualisiere Firmware

Vermelho/verde intermitente a
cada 0,15 seg

Atualizando firmware

Lampeggiante Rosso / Verde
ogni 0,15 sec

Aggiornamento F/W

Her 0,15 saniyede Kirmizi /
Yesil renkte yanip sénlyor

Aygit Yazilimi Yukseltiliyor

Parpadea en naranja cada

Restaurar valores

Blinkt alle 0,15 Sek. orange

Standard wird

Laranja intermitente a cada

Restaurar padrdes

Lampeggiante Arancione ogni

Ripristina predefiniti

Her 0,15 saniyede Turuncu

Varsayilani geri ylkle

0,15 seg predeterminados wiederhergestellt 0,15 seg 0,15 sec renkte yanip s6nlyor

Parpadea en verde cada 1 PA inaldambrico conectado Blinkt jede Sekunde griin Wireless-AP verbunden Verde intermitente a cada 0,15|Ponto de acesso sem fio Lampeggiante Verde ogni 1 Wireless AP collegato Her 1 saniyede Yesil renkte Kablosuz erigsim noktasina
seg seg vinculado sec yanip séniyor baglandi

Parpadea en azul cada 0,15 |Buscando WPS Blinkt alle 0,15 Sek. blau WPS sucht Azul intermitente a cada 0,15 |Pesquisa WPS Lampeggiante Blu ogni 0,15 |Ricerca WPS Her 0,15 saniyede Mavi renkte | WPS araniyor

seg seg sec yanip soniyor

Parpadea en blanco cada 0,5 |Modo PA Blinkt alle 0,5 Sek. weily AP-Modus Brancointermitente a cada Modo AP Lampeggiante Bianco ogni 0,5|Modalita AP Her 0,5 saniyede Beyaz Erisim noktasi modu

seg 0,15 seg sec renkte yanip sénlyor

lluminado en rojo

Error de red

Leuchtet rot

Netzwerk fehlgeschlagen

Vermelho fixo

Falha de rede

FissoRosso

Rete non riuscita

Sabit Kirmizi

Ag Basarisiz

Parpadea en rojo / Verde cada
1 seg

Conectado

Blinkt jede Sekunde im
Wechsel rot/griin

Verbunden

Vermelho/verde intermitente a
cada 1 seg

Conectado

Lampeggiante Rosso / Verde
ogni 1 sec

Connesso

Her 1 saniyede Kirmizi / Yesil
renkte yanip sénlyor

Baglandi

Kolor diody LED LiBer C[l-nHamkaTopa Barva LED LED-farg LED Kleur

State $wiatto czerwone Zasilanie wigczone, trwa [opuT KpacHbIM BkntoueHve nutaHus un Sviti ¢ervena Zapnuto, spousténi systému  [Fast rott Strém pa och systemstart Stabiel Rood Ingeschakeld en systeem
uruchamianie systemu 3arpyska cuctembl opstarten

Wszystkie diody LED Zasilanie wytgczone Bce C[] Bbikn. MuTaHve BbIKNIOYEHO VsSechny LED diody vypnuté |Vypnuto Alla LED-lampor sléackta Strém av Alle LEDs uit Uitgeschakeld

wytgczone

Swiatto czerwone / zielone Aktualizacja F/W MwuraeT kpacHbIM / 3eneHbiM ¢ (O6HoBneHne MM Blika ¢ervena / zelena Probiha upgrade FW Blinkar rétt / gront i intervaller |Uppgraderar F/W Knipperen Rood / Groen elke |F/W upgraden

migajgce co 0,15 s

nHTepsanom 0,15 cek

kazdych 0,15 s

pa 0,15 sekunder

0,15 sec

Swiatto pomaranczowe
migajgce co 0,15 s

Przywracanie ustawien
domysinych

MuraeT opaHxeBbIiM C
nHTepsanom 0,15 cek

C6poc HacTpoek

Blika oranzova kazdych 0,15 s

Obnoveni vychoziho
nastaveni

Blinkar orange i intervaller pa
0,15 sekunder

Aterstéll till standard

Knippert Oranje elke 0,15 sec

Standaardinstellingen
herstellen

Swiatto zielone migajace co 1

Nawigzano potaczenie z

MwuraeT 3eneHbIM C

BecnposogHasa T[]

Blika zelena kazdou 1 s

Bezdratovy AP propojen

Blinkar gront i intervaller pa 1

Tradlés AP kopplad

Knippert Groen elke 1 sec

Draadloos toegangspunt

s bezprzewodowa siecig AP VHTEpBanom 1 cek noaknoYyeHa sekund gekoppeld

Swiatlo niebieskie migajace  [Wyszukiwanie WPS MwuraeT cuHum c nHTepsanom |[Mownck WPS Blika modra kazdych 0,15 s  [Hledani WPS Blinkar blatt i intervaller pa Soker WPS Knippert Blauw elke 0,15 sec |WPS zoeken

co0,15s 0,15 cek 0,15 sekund

Swiatto biate migajace co 0,5 |Tryb AP MwuraeT 6enbiM ¢ MHTepBanom [Pexum Todku goctyna Blika bila kazdych 0,5 s Rezim AP Blinkar vitt i intervaller pa 0,5 |AP-lage Knippert Wit elke 0,5 sec Toegangspuntmodus

S 0,5 cek sekunder

State Swiatto czerwone Potagczenie z siecig nie [opuT KpacHbIM Hert cetn Sviti ¢ervena Sit selhala Fast rott Natverksfel Stabiel Rood Netwerk mislukt
powiodto sig

Swiatto czerwone / zielone Potgczono MwuraeT kpacHbIM / 3eneHbim ¢ |MoaknioveHo Blika ¢ervena / zelena kazdou |PFipojeno Blinkar rétt / gront i intervaller |Ansluten Knipperen Rood / Groen elke |Aangesloten

migajace co 1's nHTepBanom 1 cek 1s pa 1 sekunder 1 sec

LED-farve Warna LED Js0 LED sbsss

Konstant Rad Teend, og systemet vil starte op |Stabil Merah Daya menyala dan sistem booting lep) Sloo JOgEsd sopegs IJoble

Alle LED’er slukket

Sluk

Semua LED mati

Daya mati

9183 p505,l LED abusls

16813 WOt sd

Blinker Redt / Grgnt hvert 0,15
sek.

Opgraderer F/W

Berkedip Merah / Hijau setiap 0,15

detik

Meningkatkan F/W

sesed Teps [ Tewpy 89U 0.15 Slogs

Sxdss ol WSIooE

Blinker Orange hvert 0,15 sek.

Gendan fabriksindstilling

Berkedip Jingga setiap 0,15 detik

Mengembalikan default

spsR LBl 9 0.15 Slogs

Ioe g8 1dlg sl 1B )lpogd

Blinker Grgnt hvert 1 sek.

Tradlest AP tilsluttet

Berkedip Hijau setiap 1 detik

AP Nirkabel tertaut

seew Teuny 9 1 Slogs

0355 1sgsd 10Ul g prombs

Blinker Blat hvert 0,15 sek.

WPS-sggning

Berkedip Biru setiap 0,15 detik

Pencarian WPS

sp60 1353 9J 015 loss

2l loed g0 WPS

Blinker Hvidt Hvert 0,5 sek.

AP-funktion

Berkedip Putih setiap 0,5 detik

Mode AP

ses? o 9 0.5 Slogs

s02g AP

Konstant Rgd

Netveerk fejlede

Stabil Merah

Jaringan gagal

it@ Sloo

B W eds

Blinker Radt / Grgnt hvert 1 sek.

Tilsluttet

Berkedip Merah / Hijau setiap 1 detik

Terkoneksi

sesw Teps /Ty 91 Slogs

powed
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AP mode

Client mode
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Settings

Airplane Mode
Wi-Fi
Bluetooth
Cellular

Personal Hotspot

Carrier

Notifications

Control Center

Do Not Disturb

General

Display & Brightness

Wallpaper

Sounds
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Known networks will be joined automatically. If no known
networks are available, you will have to manually select a network:

Step1  Click the below button to get yor wireless access point (AP)

Search for sccass point (AP)

Vivotek_8021X

eeeco MIEM 4G 13:67
192.168.1.1

Select your AP

BDP-SMC Wifi
WPA2/ AES

NETGEAR04
WPA2/ AES

BDP-SMC Wifi
WPA2/ AES

Xiaomi_047Pk
WPA2/ AES

dlink-5AC8
WPA2/ AES

edimax_2.4G
WPA2 / AES

Vivotek_Guest
WPA2 / AES

< th




FEEE 46 13:59 -
192.168.1.1 <

Step1 : Click the below button to get yor wireless
access point (AP)

iViewer

Search for access point (AP)

Step2 : Select your AP

SSID:
default
Security:
None @
Save
< > m O

% Tnsullation Wizard 2

Select a device fo setup or upgrade

AN Settings .

Device Selection Insta”ation Wizard 2

IP Address
192.168.5.151

0002D1730202

Madel
188360-W

Please check the MAC and model name in the
product label of your device first.

Then, you can start to link to your device and
show the main screen hy double clicking the
item in the above selection list.

1f you are not able to find your device in the
above selection list, please make sure all
cables are properly connected to your device
and then click on the "Refresh Devices"
button,

You can find the product label in
the rear/bottom part of your
device,

14:34

Add devices

Yoo

14:34

1 device found

10.1.14.7
cCatat-w

Shepherd

Browser

— | HARDWARE LIMITED WARRANTY |—

What Is Covered: This warranty covers any hardware defects in materials or
workmanship, with the exceptions stated below.

How Long Coverage Lasts: This warranty lasts for TWENTY-FOUR MONTHS
from the date of purchase by the original end-user customer.

What Is Not Covered: This warranty does not cover cosmetic damage or any
other damage or defect caused by abuse, misuse, neglect, use in violation of
instructions, repair by an unauthorized third party, or an act of God. Also, if serial
numbers have been altered, defaced, or removed. Further, consequential and
incidental damages are not recoverable under this warranty.

What VIVOTEK Will Do: VIVOTEK will, in our sole discretion, repair or replace
any product that proves to be defective in material or workmanship. Any repair or
replaced part of the product will receive a THREE-MONTH warranty extension.

How To Get Service: Contact our authorized distributors in your region. Please
check our website (www.vivotek.com) for the information of an authorized
distributor near you.

Your Rights: SOME STATES DO NOT ALLOW EXCLUSION OR LIMITATION
OF CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, SO THE ABOVE
EXCLUSION OR LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY
GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER
RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE.

VIVOTEK INC.
6F, No. 192, Lien-Cheng Rd., Chung-Ho,
Taipei County, Taiwan
www.vivotek.com

1. Proof of the date of purchase is required. In the event you can not render such
document, warranty will commence from the date of manufacture.

2. Cosmetic damage will only be covered by this warranty if such damage has
been existed at the time of purchase.

All specifications are subject to change without noice.
Copyright © 2017 VIVOTEK INC. All rights reserved.

VIVOTEK INC.
6F, No.192, Lien-Cheng Rd., Chung-Ho, New Taipei City, 235, Taiwan, R.O.C.
|T: 41 282 | F: + 55632 | E:

VIVOTEK Europe
Randstad 22-133, 1316BW Almere, The Netherlands
T: +31(0)36-5298-434 E: europe@

VIVOTEK USA, INC.
2050 Ringwood Avenue, San Jose, CA 95131
| T: 408-773-8686 | F: 408-773-8298 | E: salesusa@vivotek.com



